JTABOPATOPHA POBOTA Nel

AICUMNNIHN — IHOOPMATUKA | KOMMNKOTEPHI TEXHO/10TIT, OCHOBU IHOOPMATUKN TA
NPUKNALHOI NNIHIBICTUKM

TEMA: «IHTepdeic nporpamu SDL TRADOS 2007 Ta noro GpyHKLIOHANAbHI CKNAgHUKN»

META: o3HanomuTucA 3 iHTepdpencom Kopuctysada nporpamu SDL TRADOS 2007 Ta noro
JYHKLIOHANbHMMU XapaKTEPUCTUKAMM.

ObnagHaHHA: Komn'toTep, HOYTOYK, Microsoft Word 2003-2007, SDL TRADOS 2007, AOKYMEHTU Y
dopmartax doc, docx-2007 3 04HAKOBUMM TEKCTAMM aHTNIMCbKOIO MOBOIO, Ta AOKYMEHT 3i 3MiHEHUM
TEKCTOM aHrnincbKoto mosoto popmaty doc, docx-2007

X1 POBOTU

1. Biakpuinte nporpamy SDL TRADOS 2007 Ta onuwitb cknaaosi iHTepdeicy TRADOS Synergy.
[aHHi BHocATbCA B Tabanui 1. Ta 1.2. AKLWLO HEMAE AaHUX NPO NeBHY NO3HA4Ky B Tabauui,
CTaBMMO NPOYEPK.

Tabnnua 1. XapaKTepucTUKK 3arasbHUX BKNALOK

Hassa Onuji @OyHKuia | TepmiHm
BiKHa BiKHa onuji BUKOHAHHA
Start
Today
Projects
Reports
Files

Tabnuusa 1.2. basosi PpyHKUji iHTepdeica BikHa «Start»

HasBa CTucnunii onuc BUrnaay niktorpamm PyHKLiA KOMNOHEHTY
KOMMOHEHTY
Create New
Project
Open
Package
Start
Tanslation
Create
Project
Package
Create
Translation
Memory
Open
Translation
Memory
Align
Translation
Files
Manage Tag
Settings




Manage
Filter
Settings

Glue Source
Files

Convert
XLIFF Fles

2. Biakpwuitte Translator’s Workbench. 3a anroputmom, skuii nponoHye manctp TM, cTBopiTb
NPOEKT nepeKknaay Ta ¢pain HakonoBana Nepeknagis, abo nam’aTi nepeknaais 3 aHrNiNCbKOI Ha
YKpaiHCbKy. YoMy Ba*Kn1mMBUIA ogHaKoBWUI BUBip 04HOro BapiaHTy Li/IbOBOT MOBM A/1A NPOEKTY Ta
Hakon/toBaya? 3akpuiite TRADOS Synergy Ta Translator’s Workbench. letanbHo onuwith gii 3i
CTBOpPEHHSA NpoekTy Ta TM-daiina.

3. BigKpninTe nepwnin SOKYMET Ta 3BEPHITb yBary Ha HOBY NiKTOrpamy B NaHeni iHCTPyMeHTIB
(2003) abo HagnawTyBaHHAX (2007). Yomy He BiAOYBAETLCA PO3rOPTaHHA NaHeNi IHCTPYMEHTIB
Trados 2007 B BigKpnThx AokymeHTax doc abo docx?

4. OxapakTepusyinTte po3ropHyTYy NaHe b iIHCTPYMEHTIB y Tabauui 2
Tabnuua 2

Hassa Ctucanin onuc Buraagy nikTorpamm DyHKLiA NiKTOrpamm
nikTorpamm

Open

Open/Get

Get
Translation

Restore
Source

Copy Source

Set/Close
next
Open/Get

Translate to
Fuzzy

Set/Close

Close

Concordance

Get Previous
Placeable

Get Current
Placeable

Get Next
Placeable

Get Previous
Term

Get Current
Term

Get Next
Term

5. 34ilcHUTb Nepeknas TEKCTY 3 BUKOPUCTaHHAM naHeni iHctymeHTie TRADOS. Yomy npu nepiomy
nepekiagi nporapma HeB3Mo3i NPaLLOBaATM aBTOMATUYHO?

6. 3pobiTb NOCTYNOBMI Nepeknas HacTynHOro AOKYMEHTY, 3 BUKOpUCTaHHAM TM-daliny Big
nonepeaHbOI cecii. Y1 € BigMiHHOCTI nepeknaay Big opuriHany?



7. 3pobiTb NOCTYNoBMiA Nepeknasn AOKYMEHTY, Y AKOMY TEKCT Bipi3HAETbCA Big nonepeaHboro.
Yomy y AesKnX BUNaaKax NnoTpibHO pesaryBaHHs, a B iHWNX — pOBUTHU NepeKknas NopPoXKHix
CETMEHTIB, AKLLO BOHWU MPUCYTHI?

ChopmynioiiTe BUCHOBKM labopaTopHoi pob0TH 33 TaKMMM NapameTpamu:

1. TexHonoria Translation Memory:
3pYyYHICTb KOPUCTYBAHHA iHTEpdeENncom:
®yHKu,i BikHa Translator’s Workbench:

s wnN

AKiCTb aBTOMATMYHOIO nepexknagy:



